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Loi fédérale sur le transfert international des biens culturels 

Demande de délivrance d’une garantie de restitution 

Le Museum Rietberg (Zurich) a présenté, conformément aux art. 10 et 11 de la loi 
fédérale du 20 juin 2003 sur le transfert international des biens culturels (RS 444.1) 
et à l’art. 7 de l’ordonnance y relative du 13 avril 2005 (RS 444.11), la demande de 
délivrance de garantie de restitution suivante: 

A. Nom et adresse de l’institution prêteuse: 
– Catherine and Ralph Benkaim, 261 Reeves Drive PH 1, Beverly Hills, 

CA 90212, USA 
– Cynthia Hazen Polsky, Polsky Office, 667 Madison Avenue, 15th floor, 

New York, NY 10065, USA 
– Far Eastern Art Investments, Investimentos em Arte, Sociedade Uni-

pessoal Lda, Rua dos Murças n° 15-3° andar-sala L, 9000-058 Funchal/ 
Madeira/Portugal 

– Asian Art Invest, Investimentos em Arte, Sociedade Unipessoal Lda, 
Rua dos Murças n° 15-3° andar-sala L, 9000-058 Funchal/Madeira/ 
Portugal 

– Arteast Investments, Investimentos em Arte, Sociedade Unipessoal Lda, 
Rua dos Murças n° 15-3° andar-sala L, 9000-058 Funchal/Madeira/ 
Portugal 

– Freer Gallery of Art and Arthur M. Sackler Gallery, Smithsonian Insti-
tution, PO Box 37012, MRC 707, Washington, DC 20013-7012, USA 

– Philadephia Museum of Art, 26th St. and Benjamin Franklin Pkwy, 
Philadelphia PA 19130, USA 

– Williams College Museum of Art, 15 Lawrence Hall Dr., Ste2, Willi-
amstown, MA 01267, USA 

– Welch Collection, Mrs. Stuart Cary Welch, 868 Route 103 East, War-
ner, NH 03278, USA 

– Kronos Collections, Steven Kossak, 450 East 52nd Street, New York 
City, NY 10022, USA 

– Mary White, c/o Prahlad Bubbar Ltd, 5 Aldford Street. Mayfair, Lon-
don. W1K 2AF, UK 

– Kit Nicholson, Applegarth, Middleton, Kirkby Lonsdale, Cumbria LA6 
2LX, UK 

– Collection Eva and Konrad Seitz, Dahlienweg 4, 53343 Wachtberg, 
Deutschland 

– Collection Gursharan and Elvira Sidhu, 928 13th Avenue East, Seattle 
WA 98102, USA 

– Cleveland Museum of Art, 11150 East Boulevard, Cleveland, OH 
44106-1797, USA; 
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B. Description du bien culturel: cf. annexe1; 
C. Indication la plus précise possible de la provenance du bien culturel: cf. 

annexe1; 
D. Date prévue de l’importation temporaire du bien culturel en Suisse: 4 avril 

2011; 
E. Date prévue de l’exportation du bien culturel hors de Suisse: 4 septembre 

2011; 
F. Durée de l’exposition: du 1er mai 2011 jusqu’au 21 août 2011; 
G. Durée demandée pour la garantie de restitution: du 4 avril 2011 jusqu’au 

4 septembre 2011. 
Service spécialisé transfert international des biens culturels, Office fédéral de la 
culture, Hallwylstrasse 15, 3003 Berne. 
Les oppositions contre la délivrance d’une garantie de restitution doivent être dépo-
sées dans un délai de 30 jours à partir de la date de publication auprès du service 
spécialisé. 

18 janvier 2011 Office fédéral de la culture: 

 Service spécialisé transfert international 
des biens culturels 

 

  

1 La demande (et son annexe) sont disponibles sur le site de l’Office fédéral de la culture 
(www.bak.admin.ch/kgt, rubrique «Demandes de délivrance d'une garantie de restitu-
tion»); elles peuvent encore être retirées auprès de l’Office fédéral de la culture, Hallwyl-
strasse 15, 3003 Berne. 


